
В ночь перед Новым годом Роэл Аскарт сидел в карете, которая мчалась прямо к
величественной церкви Святого Фарона.

Карета была удобной и просторной, но она не принадлежала дому Аскарт. Знак отличия
Хранителя Лучезарных Крыльев указывал на то, что это королевская карета.

В тот же день Ксеклайды, известные как посланники Богини Сии из-за своей Ангельской
Родословной, были невероятно заняты подготовкой к двум предстоящим крупным событиям.
Они должны были провести молитву в церкви Святого Фарона, одновременно готовясь к
новогоднему балу, который позже должен был состояться в королевском дворце.

Картер, как маркиз и военный, был обязан присутствовать на балу. У Алисии не было никаких
обязательств или предварительных обязанностей, и технически она могла отправиться туда,
куда пожелает. Однако из соображений безопасности Роэл попросил отца взять её с собой,
чтобы он смог присматривать за ней. Ввиду того, что произошло во время празднования Дня
рождения Норы, Картер одобрил предложение Роэла.

В результате Роэл остался совсем один.

Когда решение было принято, рубиновые глаза Алисии, которая с нетерпением ждала
возможности насладиться новогодними праздниками с Роэлом, сразу же покраснели. Она
долго сжимала руку Роэла, прежде чем наконец смогла заставить себя отпустить её. Прежде
чем отправиться с Картером, она не преминула напомнить Роэлу.

-"Лорд Брат, я слышала, что сегодня Её Высочество Нора будет вести гимны и молитвы. Было
бы желательно, чтобы ты избегал разговоров с ней, чтобы она могла сохранить свою энергию
для этого случая"

-"О? Это действительно так?"

Роэл впервые услышал, что Нора будет вести гимны и молитвы во время празднования. Это
объясняло, почему она словно исчезла с лица земли на последние две недели.

Скорее всего, она направила все свои усилия на то, чтобы всё прошло идеально. Если
подумать, это было похоже на то, как начинающий айдол-стажёр готовится к своему дебюту на
центральной сцене. С ее красотой ее популярность, несомненно, взлетит до небес.

-"Но разве это не нормально, если это будет просто короткая беседа?"

-"Так не пойдет! Ах. Нет, я хочу сказать, что... мы всегда можем вместе нанести визит Её
Высочеству позже! Ты можешь приберечь свои слова до того времени".

-"Это правда."



Алисия, казалось, смотрела на Роэла с улыбкой, но на самом деле ее внимание было
сосредоточено на коротком мече, висевшем у него на талии. Выражение ее лица оставалось
теплым и сердечным, но руки уже сжались в кулаки.

Менеджер фан-клуба 'Роэл X Алисия', Анна, использовала свои связи, чтобы сообщить Алисии
о том, что Нора и Роэл обменялись короткими мечами. Сначала Алисия была потрясена этой
новостью, но когда она направилась к Роэлю со слезами на глазах, она поняла, что он ничего
не знал об значении этой традиции. Всё это было недоразумением.

Тем не менее этот инцидент заставил её настороженно относиться к планам соперницы.

Нора. Это был соперник, против которого интровертная Алисия никогда бы не решилась
выступить в обычной ситуации. Любой сверстник, осмелившийся бросить вызов Норе, лишь
устыдился бы собственных недостатков. Однако чувства, пылавшие в сердце Алисии, не
позволяли ей так просто сдаться.

("Моё главное преимущество в том, что я всегда рядом с лордом-братом. Её Высочество -
грозный противник, но она не может постоянно сопровождать его. Лорд-отец тоже признал
меня. Если только лорд-брат ответит мне взаимностью...")

-"Хорошо, я пойду прогуляюсь. Увидимся завтра, Алисия."

Теплая рука нежно погладила по голове задумавшуюся сереброволосую девушку, заставив её
разум помутиться. Она подняла голову и посмотрела на улыбающегося Роэла, и на её светлой
коже появился слабый румянец.

-"Л-л-лорд, брат, увидимся."

Её мозг перегрелся, и Алисии потребовалось приложить все свои силы, чтобы заикаясь
произнести прощание, прежде чем она увидела, как Роэл садится в карету и уезжает.

И вот прошёл уже час, как Роэл ехал в этой карете в полном одиночестве.

Надо сказать, что Ксеклиды действительно были очень предусмотрительны. Они отправили
целый взвод рыцарей, чтобы сопровождать его и обеспечить его безопасность, но из-за этого
скорость их передвижения была гораздо медленнее, чем ожидалось. Не говоря уже о том, что
улицы были переполнены. Потребовался целый час, прежде чем карете удалось добраться до
середины улицы. В конце проспекта находилась великолепная церковь Святого Фарона.

-"Вокруг, конечно, очень много людей. Интересно, откуда они все повыскакивали?"

Выглянув в окно, Роэл обновил свое определение понятия «перегруженность».



Как описать это зрелище? Море голов? Даже сардины не проходят через такое! Такое
впечатление, что люди накладывались друг на друга!

Роэл не мог не вспомнить видео, которое он видел в своей прошлой жизни, где проводники
поездов буквально запихивали людей в поезда в какой-то стране. Похоже, он недооценил
влияние Церкви Богини Бытия.

И точно так же, как он наблюдал за толпой, толпа тоже наблюдала за ним.

-"Смотрите!"

-"Этот знак отличия! Это карета королевской семьи!"

-"Кто внутри? Может быть, это Её Высочество Нора?"

Когда они заметили карету Ксеклайдов, в толпе вспыхнуло огромное волнение. Роэл быстро
опустил шторы, чтобы спрятаться. Взвод ускорился по пустому центральному проходу аллеи.
Казалось, даже кучер и рыцари не привыкли к тому, что за ними наблюдает так много людей.

Жаль только, что в саму церковь кареты не пускали, поэтому взводу не оставалось ничего
другого, как остановиться у боковых ворот. Роэл быстро привел в порядок свой внешний вид,
прикрепил на грудь эмблему Славы и глубоко вздохнул, готовясь предстать в центре внимания.

Несмотря на это, как только двери кареты открылись, Роэл всё равно напрягся.

("Так много людей! Даже с первого взгляда я могу сказать, что здесь несколько тысяч
человек!")

Столкнувшись с тысячами взглядов, сосредоточенных на нем, Роэл не мог не почувствовать
сильное давление. В минуту изобретательности он использовал своё заклинание,
Контролируемое дыхание, чтобы силой успокоить свой страх перед сценой.

Итак, у входа в закрытую зону церкви Святого Фарона, в окружении взвода рыцарей, толпа
увидела черноволосого, золотоглазого мальчика, уверенно спускающегося с кареты, которая
олицетворяла непревзойденный авторитет и положение. Его обходительная внешность
радовала глаз. Несмотря на свой юный возраст, он обладал неописуемым обаянием, которое
легко снискало ему расположение публики.

Он был одет в роскошный белый официальный костюм. На поясе у него висел короткий меч
неизвестного происхождения, но от него исходила атмосфера святости. Когда его черные
туфли опустились на красную ковровую дорожку, толпа увидела, что его рост достигает лишь
груди высоких рыцарей. Однако его спокойный и уверенный нрав составлял разительный
контраст с окружавшими его рыцарями.



-"Кто этот маленький мальчик?"

-"Уууу, он такой очаровательный! Он как маленький ангел!"

-"Может ли он быть незаконнорожденным сыном королевской семьи?"

-"Лорд Роэл, ради вашей безопасности, пожалуйста, быстро войдите в церковь."

Из-за огромной толпы рыцарям было трудно обеспечить безопасность Роэла, поэтому они
быстро собрались вместе и образовали вокруг него плотный круг. Начальник рыцарского
взвода чувствовал себя немного придавленным обстоятельствами, но, зная, насколько близкие
отношения были между этим молодым господином Дома Аскарт и королевской семьей, он не
осмеливался слишком торопить его. В результате он мог только опустить свое тело и тихо
посоветовать ему.

Роэль слегка кивнул с одобрением и стал сотрудничать с рыцарским взводом. Это заставило
командира взвода вздохнуть с облегчением.

-"Рыцарский взвод, постройтесь в две шеренги по бокам и внимательно следите за
окружающей обстановкой. Если кто-то осмелится подойти слишком близко, без колебаний
уничтожьте его!"

Командир раздал приказы.

Двадцать рыцарей быстро выстроились в два ряда и направили свои мечи наружу, создавая
проход для Роэля. Когда Роэл величественно шёл сквозь процессию, бесчисленные глаза
смотрели на него с нежностью, удивлением и обожанием.

[Очки привязанности +1, +3, +2, +5, +4, +2…]

("Вау. Так вот каково это - быть в центре внимания...")

пробормотал про себя Роэл, входя в двери церкви.
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